
Он изо всех сил всунул лопату в землю, как будто изливая своё горе и ненависть. Его разум
был пуст, поскольку он копал землю в течение долгого времени. Чжао Джуге долго смотрел на
доброе лицо старика, как будто он пытался запечатлеть его внешность в своём сердце.

Его руки слегка дрожали, когда он хоронил старика. В этот момент не было никого, кто мог бы
его поддержать, никого, кто мог бы ему помочь. Глаза Чжао Джуге были пустыми, когда он
долго стоял там. Он подумал о более чем десяти годах, которые он провёл со стариком, и его
сердце почувствовало боль.

Ночью ветер в горах был очень холодным.

Горный ветер заставил зашуршать ветки и листья. Звук доносился со всех сторон, как будто лес
плакал или пытался успокоить сердце Чжао Джуге.

Чжао Джуге пытался отвлечься от мыслей о смерти своего дедушки и вместо этого подумал о
людях из деревни Ванг. Он думал о том, как Ванг Дачжуанг и Маленький Толстый Ванг всегда
издевались над ним и его дедушкой. Чжао Джуге был ещё подростком, но уже испытал на себе
тепло и холод людей. «Дедушка, я надеюсь, ты благословишь своего внука с небес». Подумав
об этом, на его детском лице появилось злое выражение, и он был полон решимости. Он
схватил охотничий нож и без колебаний направился вниз с горы. Он шёл в направлении дома
Ванг Дачжуанга.

Поздний ночной ветерок дул по ночному небу, и насекомые в горах издавали звуки, отчего
сердце Чжао Джуге стало более беспокойным. Думая о том, как скоро он отомстит, он
двинулся ещё быстрее. Вскоре, спустился с горы и подошёл к самому большому дому в
деревне. Однако думать об этом - это одно, а сделать, - другое. Его сердце колотилось, а пульс
учащался, он колебался. Чжао Джуге облизнул губы и сглотнул, подавляя нервозность в своём
сердце. Он стиснул зубы и перелез через забор.

Чжао Джуге спрятался за деревом с ножом в руке. В доме горел свет, и он смутно видел, как
Ванг Дачжуанг разговаривает со своей свекровью. Когда он увидел лицо, убившее его дедушку,
вся нервозность в теле исчезла. Казалось, кровь хлынула ему в голову, когда Джуге ворвался в
дом.

Только после того, как он ворвался внутрь, Ванг Дачжуанг, разговаривавший со своей
свекровью, дёрнулся. Он был в шоке, а глаза наполнились паникой. Затем он понял, что это
Чжао Джуге, и вздохнул с облегчением, но затем увидел вспышку света. Ванг Дачжуанг не
успел среагировать, как красноглазый Чжао Джуге ударил его охотничьим ножом. Чжао Джуге
был полон ненависти, тогда он ударил Ванга Дачжуанга ещё три или четыре раза. Кровь
залила свирепое лицо и тело Чжао Джуге. Это было чрезвычайно устрашающее зрелище.

Выражение лица Ванга Дачжуанга застыло в последний момент.

Его глаза расширились от боли и замешательства. Свекровь Ван Дачжуан долго смотрела на
это с непониманием и паникой, прежде чем она пришла в себя. Она посмотрела на мертвеца
рядом с ней и пропитанного кровью Чжао Джуге, прежде чем закричать. Из-за ужаса и паники
её голос стал хриплым.

Чжао Джуге удалось убить Ванга Дачжуанга, а затем он сразу же убежал, услышав крик
свекрови Ванга Дачжуанга. Люди ворвались в комнату, услышав крик, и только после того, как
узнали, что произошло, они погнались за Чжао Джуге. Напуганный, парень не осмелился
бежать в сторону дороги - он использовал ночную темноту и побежал в горы за деревней.



Убив кого-то, Чжао Джуге был в панике и в спешке бросился в сторону гор. Его не волновало
направление, он просто стремительно бежал в горы. На пути было много деревьев и растений,
и из-за того, что он бежал слишком быстро, ветви разрезали его одежду. По всему его телу
были раны, но, услышав смутные крики преследующих его слуг Ванга Дачжуанга, он больше
не чувствовал боли.

Он не знал, как долго бежал, но голоса позади него постепенно исчезли. Остались только
звуки насекомых и ветра. Чжао Джуге глотал ртом воздух, его глаза наполнились страхом, а
лицо пахло кровью.

Из-за напряжения его пальцы правой руки, державшие нож, стали белыми. Он присел рядом с
деревом и посмотрел на луну в небе. Он не мог не думать о дедушке и простом, но тёплом
доме. Он чувствовал себя беспомощным, когда думал о дедушке, и заснул. Только что прошла
первая ночь его новой жизни.

Насекомые продолжали плакать, и лунный свет падал на лицо Чжао Джуге. В горах была
поздняя ночь, и всё казалось таким тихим.

Первый луч солнечного света прошёл сквозь ветви деревьев и приземлился на лицо Чжао
Джуге. Его ресницы зашевелились, и Джуге в замешательстве открыл глаза. Всё, что
произошло вчера, было похоже на сон.

Его живот начал урчать. Он встал и глубоко вздохнул, и сонливость прошла. Джуге взбодрился
и почувствовал желание жить лучше. Несмотря на то, что старик скончался, он не хотел
волновать старика. Он продолжал идти по горам.

В возрасте девяти лет Чжао Джуге ушёл в горы, так что у него был некоторый опыт
выживания. После убийства Ванга Дачжуанга он боялся возвращаться в деревню, поэтому
Джуге мог только идти дальше в горы. Раньше он добывал пищу и охотился только на окраине,
но вчера, в панике, он бросился глубоко в горы. Он собрал съедобные фрукты и подошёл к
ручью. Джуге выпил воды и съел фрукты, чтобы восстановить силы.

Он умылся и переоделся. Затем он посмотрел на восходящее солнце, чтобы определить
направление, и продолжил путь. Чжао Джуге решил пересечь горный хребет. Хотя он никогда
не покидал свою деревню, Джуге всегда тосковал по внешнему миру, о котором говорил его
дедушка.

Он мчался вперёд несколько месяцев. От людей не было дыма, поэтому он мог использовать
солнце для определения направления. По пути Чжао Джуге видел много странных трав и
опасных животных. Необычный пейзаж и странные вещи взволновали его юное сердце.
Одиночество, которое он чувствовал в своём сердце, постепенно исчезло.

В этот день он только что выпил воды из ручья, когда поблизости послышался шум. Чжао
Джуге оглянулся и увидел коричневую обезьяну. Обезьяна испугалась внезапного появления
человека и быстро убежала. Чжао Джуге, ещё будучи ребёнком, в спешке погнался за
обезьяной. После некоторого бега он заметил, что обезьяна исчезла, поэтому Джуге побежал
ещё быстрее.

«Эх, куда ты убежал?» Чжао Цзюгэ видел, как обезьяна внезапно исчезла здесь. Ему это
показалось странным, и он помахал своим охотничьим ножом, прежде чем внезапно услышал
мягкий шипящий звук.

Чжао Джуге выследил с какой стороны издался звука и нашёл вход в каменную пещеру,



покрытую виноградными лозами. Шипение было звуком ветра, дующего сквозь лозы. Он
отодвинул лозу в сторону и вошёл, и глаза Джуге остановились на сцене впереди. Он достал
свой охотничий нож, чтобы отмахнуться от всего, что попадётся на него.

Проход в пещеру позволял войти только одному человеку. Внутри было темно, а земля была
покрыта мёртвыми ветками и листьями, поэтому ходить по ней было очень мягко. Чжао Джуге
сначала нервничал, потому что пещера становилась всё более и более узкой. Однако по мере
того, как он шёл дальше, проход становился более широким и свет проникал сквозь стены
пещеры.

Когда Чжао Джуге внимательно осматривал пещеру, он увидел нечто, от чего волосы на его
голове встали дыбом. Недалеко была каменная кровать, на которой сидел мужчина средних
лет. На мужчине средних лет была белая рубашка, и его грудь была в крови, которая давно
засохла. Он сидел с прямой спиной, а его волосы были рассыпаны по плечам. Несмотря на то,
что его лицо было бледным, нетрудно было сказать, что он, должно быть, покорил многих
девушек, когда был молод.

Чжао Джуге посмотрел на мужчину средних лет, и его лицо выглядело ужасно. «Мистер, это
твой дом?» Однако мужчина средних лет не двинулся с места, поэтому Чжао Джуге подошёл
ближе. "Мистер?" Ответа по-прежнему не было, поэтому Чжао Джуге осмелился и подошёл
ещё ближе, чтобы снова спросить, когда внезапно обнаружил, что мужчина средних лет
больше не дышит.

Чжао Джуге внезапно опустился на колени и закричал: «Я сегодня по ошибке ворвался в ваш
дом. Я надеюсь, что мистер простит моё вторжение ». Говоря это, он несколько раз быстро
поклонился, прежде чем броситься обратно ко входу, не оглядываясь.

«Хе-хе, маленький мальчик, кажется, ты знаешь некоторые манеры. Похоже, что после 1000
лет ожидания моё наследие не закончится ». Голос был нежным и древним, но для Чжао
Джуге это было похоже на то, что говорил король ада. Оглядываясь назад, я увидел фигуру,
которая выглядела точно так же, как мужчина средних лет.

«Мистер, ты, это… Это… Это…» Глаза Чжао Джуге расширились, и он не мог говорить. Эта
фигура была покрыта слоем белого света, и его лицо не было бледным. Он излучал чувство
чего-то мистического, потрясшее сердце Чжао Джуге. Если бы здесь были культиваторы, они
бы сказали, что это было божественное чувство, сформированное могущественным
культиватором с его духовной энергией. Чжао Джуге всё ещё оставался тем, кто не вступил на
путь культивации.

«Я ждал более 1000 лет, чтобы кто-нибудь наконец пришёл. Я не могу оставаться в этом мире
долго - моя божественная энергия постепенно закончится». Слова мужчины средних лет
шокировали Чжао Джуге. Он спросил дрожащим голосом: «Мистер, вы человек? или призрак?»

«Хе-хе, малыш, у тебя есть сила духа, и ты не убежал в страхе». Мужчина средних лет мягко
улыбнулся, а затем продолжил: «С древних времён люди желали жить больше 100 лет. Со
временем были созданы различные техники, использующие духовную энергию мира для
питания тела и постепенного его изменения. Обретение великой силы и стремление
сосуществовать с небом и землёй... Это стремление называется культивацие или бессмертным
совершенствованием».

«Бессмертное совершенствование? Позволяет ли бессмертное совершенствование стать
бессмертным? Как вы культивируете, чтобы стать бессмертным? » - пробормотал Чжао Джуге



про себя. Он всё ещё был шокирован всем, что видел и до сих пор не оправился.

«Путь бессмертного совершенствования очень опасен - одна ошибка может разрушить твою
душу. Но если ты хочешь культивировать, я могу передать тебе своё наследие. Малыш, ты
хочешь пойти по этой ненормальной тропе? » Голос мужчины средних лет был тяжёлым и
серьёзным. Он думал о своём собственном пути от обычного смертного до культиватора. В этот
момент сердце Чжао Джуге было потрясено, когда он услышал слова мужчины средних лет. С
точки зрения Чжао Джуге, бессмертные были очень возвышенными существами, и теперь у
него появился шанс стать бессмертным.

Желание силы вырвалось из его сердца. Чжао Джуге знал, что это мечта многих людей,
поэтому он без колебаний ответил: «100 лет жизни — это мало». Хотя Джугеге родился в
горной деревне, он также надеялся однажды стать беззаботным бессмертным. От волнения его
лицо покраснело.

Услышав это, мужчина средних лет был потрясён, но промолчал. Его руки двинулись, образуя
печать, и затем луч белого света попал в лоб Чжао Джуге. После этого тело мужчины средних
лет стало намного более тусклым, как будто он мог раствориться в любой момент.

«Я перенёс в твой ум Санскритскую Сутру Сердца. Ощути духовную энергию мира и
циклически прокрути её через даньтянь. Что касается того, сможешь ли вы встать на путь
культивирования и войти в Царство Обнаружения Духа, это будет зависеть от тебя. Помни, что
совершенствоваться нужно шаг за шагом, и каждый шаг - это жизнь и смерть. Только спустя
очень много лет мне удалось добиться небольшого успеха. Всё остальное находится внутри
нефритовой трубки - разберись в этом сам. После того, как мужчина средних лет закончил
говорить, он бросил нефритовую трубку Чжао Джуге.

Глядя на то, как Чжао Джуге всё ещё был ошеломлён, мужчина средних лет сказал: «Что? Я
собираюсь исчезнуть из мира, а ты всё ещё не назвал меня «учителем». Ха-ха, подумать только,
что я, Е Вую, наконец нашёл кого-то, кому передать своё наследие».

Чжао Джуге запомнил, что его учителя звали Е Вую. Он прошёл вперёд и почтительно назвал
мужчину средних лет Учителем. Он посмотрел на Е Вую с любопытством и неохотой. Всё было
похоже на сон - он только что отошёл от печали смерти старика, а затем наткнулся на шок
сегодняшнего удивления. Он думал о том, как, если бы старик не умер, его бы не заставили
бежать в горы после убийства главы деревни. Тогда не было бы встречи, которая случилась
сегодня. Однако, если бы у него был выбор, Джуге бы предпочёл, чтобы старик был с ним, чем
получил бы этот шанс.

Увидев слабый намёк на печаль и страдание Чжао Джуге, мужчина средних лет сказал:
«Маленький сопляк, помни, что только когда ты достаточно силён, ты сможешь защитить
людей, которых хочешь защитить, и делать то, что ты хочешь делать. Путь культивирования
сложен. Если у тебя нет силы, над тобой будут только издеваться ».

Услышав слова Е Вую, Чжао Джуге почувствовал сочувствие. В то же время он необъяснимым
образом запомнил слова своего учителя.

«Учитель не ожидает, что ты далеко пойдёшь по пути культивирования, только, не запятнай
репутацию учителя. Если однажды появится шанс и у тебя будут силы, пообещай мне одну
вещь. Отправляйтесь в место под названием Беззаботная долина. Пусть пыль будет пылью, а
грязь будет грязью. Всё это больше не имеет ко мне никакого отношения ». Мужчина средних
лет выглядел одиноким и, казалось, о чем-то думал. Он не ждал, пока Чжао Джуге среагирует,



белый свет постепенно исчез. Его божественная энергия исчезла, и даже его плоть обратилась
в пыль. С этого момента больше не было человека по имени Е Вую.

Чжао Джуге был поражён, так как учитель, которого он только что встретил, уже ушёл из
этого мира. Слова учителя всё ещё звучали в его ушах. Хотя они не знали друг друга хорошо,
его сердце было наполнено грустью. Однако всё было похоже на сон - он пришёл быстро и так
же быстро ушёл. Пережив смерть деда Чжао Джуге сильно повзрослел. Он посмотрел на
нефритовую трубку в руке и почувствовал внутри себя энергию. Он знал, что это не сон. Теперь
его ждал другой путь.

Чжао Джуге посмотрел на нефритовую трубку в руке, и его сердце загорелось. Джуге
посмотрел на содержимое трубки. Он был погружён в изучение и не заботился о том, что
происходило снаружи. Он просидел там два дня и одну ночь, изучая содержимое нефритовой
трубки. Перед Чжао Джуге открылась новая дверь.
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